
[image: ]














[image: ]Direction​ ​du​ ​département​ ​Dictionnaires,​ ​Encyclopédies​ ​et​ ​Périscolaire​ ​:​ ​
Carine​ ​Girac-Marinier
Édition​ ​:​ ​
Marianne​ ​Mouchot
Conception​ ​graphique​ ​:​ ​
Sophie​ ​Rivoire
Mise​ ​en​ ​page​ ​:​ ​
Isabelle​ ​Harnichard
Remerciements​ ​à​ ​Marc​ ​Chabrier,​ ​Marion​ ​Vaillant​ ​et​ ​Valérie​ ​Perrin.
©​ ​Larousse,​ ​2019
21,​ ​rue​ ​du​ ​Montparnasse
75283​ ​PARIS​ ​Cedex​ ​06
FRANCE
​ ​
www.larousse.fr
978​ ​2​ ​03​ ​597460​ ​0
Toute​ ​représentation​ ​ou​ ​reproduction,​ ​intégrale​ ​ou​ ​partielle,​ ​faite​ ​sans​ ​le​ ​consentement​ ​
de​ ​l’éditeur,​ ​ou​ ​de​ ​ses​ ​ayants​ ​droit,​ ​ou​ ​ayants​ ​cause,​ ​est​ ​illicite​ ​(article​ ​L.​ ​122-4​ ​du​ ​Code​ ​de​ ​
la​ ​propriété​ ​intellectuelle).​ ​Cette​ ​représentation​ ​ou​ ​reproduction,​ ​par​ ​quelque​ ​procédé​ ​
que​ ​ce​ ​soit,​ ​constituerait​ ​une​ ​contrefaçon​ ​sanctionnée​ ​par​ ​l’article​ ​L.​ ​335-2​ ​du​ ​Code​ ​de​ ​
la​ ​propriété​ ​intellectuelle.















[image: ]SOMMAIRE
Se​ ​présenter​ ​............................................​ ​6
De​ ​descriptione
La​ ​famille​ ​
​ ​................................................12
De​ ​familia
Le​ ​corps​ ​humain​ ​
​ ​....................................16
De​ ​corpore
Les​ ​métiers​ ​
​ ​.............................................18
De​ ​negotiis
La​ ​guerre​ ​
​ ​................................................24
De​ ​bello
La​ ​politique​ ​
​ ​.........................................​ ​34​ ​
de​ ​Re​ ​publica















[image: ]La​ ​justice​ ​...............................................​ ​38
De​ ​jure
La​ ​ville​ ​&​ ​la​ ​maison​ ​
​ ​..............................​ ​46
De​ ​urbe​ ​.....................................................42
Domi.........................................................50
Les​ ​nombres,​ ​la​ ​monnaie​ ​.....................54
De​ ​computatione
Les​ ​couleurs​ ​
​ ​...........................................58
De​ ​coloribus
Les​ ​vêtements​ ​
........................................60
De​ ​vestibus
Boire​ ​et​ ​manger​ ​
​ ​.....................................62
Edamus​ ​et​ ​bibamus
Les​ ​loisirs​ ​
​ ​................................................70
De​ ​otio
La​ ​ore​ ​
​ ​....................................................​ ​78
De​ ​oribus
La​ ​faune​ ​
​ ​..................................................80
De​ ​animalibus















[image: ]La​ ​culture​ ​..............................................​ ​84
De​ ​ingenii
La​ ​religion​ ​
​ ​..............................................88
De​ ​religione
Les​ ​dieux​ ​
​ ​................................................92
De​ ​deis
Les​ ​hommes​ ​célèbres​ ​
​ ​.........................​ ​100
De​ ​viris​ ​illustribus
L’empire​ ​
​ ​................................................​ ​114
De​ ​imperii​ ​nibus















[image: ]6
Se​ ​présenter
Se​ ​présenter
De​ ​descriptione
praenomen,​ ​inis(n)​ ​...........................​ ​le​ ​prénom
(gentilicium)​ ​nomen,​ ​inis(n)​ ​....​ ​le​ ​nom​ ​de​ ​famille
cognomen,​ ​inis(n)​ ​.............................le​ ​surnom
gens,​ ​gentis​ ​(f)​ ​..........................la​ ​famille,​ ​la​ ​lignée
aetas,​ ​atis(f)​ ​............................................l’âge
nascor​ ​eris,​ ​nasci,​ ​natus/a​ ​sum​ ​...............​ ​naître
vir,​ ​i(m)​ ​.............................................l’homme
mulier,​ ​eris(f)​ ​....................................​ ​la​ ​femme
femina​ ​ae(f)​ ​........................​ ​la​ ​femme​ ​ou​ ​l’épouse
infans,​ ​antis​ ​(m​ ​/​ ​f)​ ​....................le​ ​très​ ​jeune​ ​enfant
puer,​ ​i(m)​ ​.........................​ ​l’enfant,​ ​le​ ​jeune​ ​garçon
puella,​ ​ae(f)​ ​...................................​ ​la​ ​jeune​ ​fille
senex,​ ​senis(m)​ ​.................................​ ​le​ ​vieillard
anus,​ ​us(f)​ ​.................................​ ​la​ ​vieille​ ​femme
Se​ ​présenter
D
infans,​ ​antis​ ​
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.
De​ ​conjugio​ ​

​ ​L’état​ ​civil
caelebs,​ ​ibis​ ​....................................​ ​célibataire
sponsus,​ ​a,​ ​um(part)​ ​............................​ ​fiancé(e)
nubo,​ ​is,​ ​ere,​ ​nupsi,​ ​nuptum​ ​................​ ​se​ ​marier​ ​
(pour​ ​une​ ​femme)
uxorem​ ​duco,​ ​is,​ ​ere,​ ​duxi,​ ​ductum​ ​.....​ ​se​ ​marier​ ​
(pour​ ​un​ ​homme)
divortium​ ​facio​ ​
is,​ ​ere,​ ​feci,​ ​factum​ ​(v)​ ​...........................divorcer
viduus,​ ​a,​ ​um​ ​.................................veuf,​ ​veuve
adoptivus,​ ​a,​ ​um​ ​..............................adopté(e)
conjux,​ ​jugis(m​ ​/​ ​f)​ ​.............................l’époux(se)
uxor,​ ​oris​ ​(f)​ ​...............................la​ ​femme​ ​mariée
matrona,​ ​ae(f)​ ​........................​ ​la​ ​mère​ ​de​ ​famille
De​ ​descriptione

Groupe​ ​de​ ​familles​ ​descendant​ ​d’un​ ​ancêtre​ ​commun​ ​et​ ​portant​ ​le​ ​
même​ ​nom​ ​(le​ ​gentilice).​ ​Les​ ​gentes​ ​regroupaient​ ​aussi​ ​un​ ​certain​ ​
nombre​ ​d’hommes​ ​placés​ ​sous​ ​leur​ ​dépendance,​ ​les​ ​clients.​ ​
Très​ ​tôt,​ ​les​ ​gentes​ ​se​ ​désorganisèrent​ ​au​ ​profit​ ​du​ ​groupe​ ​plus​ ​
restreint​ ​de​ ​la​ ​familia.​ ​Certaines​ ​gentes​ ​se​ ​réservèrent​ ​peu​ ​à​ ​peu​ ​
les​ ​droits​ ​politiques​ ​et​ ​religieux,​ ​formant​ ​le​ ​patriciat​ ​;​ ​elles​ ​jouèrent​ ​
un​ ​rôle​ ​fondamental​ ​dans​ ​les​ ​premiers​ ​temps​ ​de​ ​la​ ​République.
D
uxor,​ ​oris
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.
De​ ​oculis​ ​capillisque​ ​

​ ​Couleur​ ​des​ ​yeux​ ​et​ ​des​ ​cheveux
caeruleus,​ ​a,​ ​um​ ​....................................​ ​bleu
niger,​ ​gra,​ ​grum​ ​....................marron​ ​/​ ​brun​ ​/​ ​noir
rufus,​ ​a,​ ​um​ ​...........................................​ ​roux
canens,​ ​entis​ ​.........................................blanc
calvus,​ ​a,​ ​um​ ​......................................chauve
avus,​ ​a,​ ​um​ ​........................................​ ​blond​ ​
De​ ​specie​ ​

​ ​Le​ ​physique
juvenis,​ ​is,​ ​e​ ​..........................................jeune
vetus,​ ​eris​ ​.....................................vieux,​ ​vieille
magnus,​ ​a,​ ​um​ ​..................................​ ​grand(e)​ ​
parvus,​ ​a,​ ​um​ ​......................................petit(e)​ ​
pinguis,​ ​is,​ ​e​ ​.................................​ ​gros,​ ​grosse
gracilis,​ ​is,​ ​e​ ​........................................​ ​mince
foedus,​ ​a,​ ​um​ ​.......................................​ ​laid(e)
barbarus,​ ​
a,​ ​um​ ​
​ ​........................................étranger
romanus,​ ​
a,​ ​um
​ ​.....................................​ ​romain(e)
D
avus,​ ​
roi​ ​barbare















[image: ]9
.
​ ​Est...​ ​

​ ​Il​ ​est...​ ​
felix,​ ​icis....................................​ ​chanceux(euse)
infelix,​ ​icis​ ​...........................​ ​malchanceux(euse)
dives,​ ​vitis​ ​.............................................​ ​riche
pauper,​ ​eris​ ​.........................................​ ​pauvre
contentus,​ ​a,​ ​um..............................​ ​content(e)
iratus,​ ​a,​ ​um​ ​......................................​ ​fâché(e)
placidus,​ ​a,​ ​um​ ​..............................​ ​détendu(e)
anxius,​ ​a,​ ​um​ ​...................................​ ​stressé(e)
laetus,​ ​a,​ ​um​ ​..............................​ ​heureux(euse)
.
De​ ​ingenio​ ​

​ ​Le​ ​caractère
amabilis,​ ​is,​ ​e​ ​...............................sympathique
odiosus,​ ​a,​ ​um..............................​ ​antipathique
jocosus,​ ​a,​ ​um​ ​......................................​ ​drôle​ ​
gravis,​ ​is,​ ​e​ ​............................................grave​ ​
humanus,​ ​a,​ ​um​ ​................................ouvert(e)
timidus,​ ​a,​ ​um​ ​.....................................timide
De​ ​descriptione
D
tristis,​ ​e​ ​
triste
lacrimosus,​ ​a,​ ​um​ ​
en​ ​larmes
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piger,​ ​
gra,​ ​grum​ ​........................paresseux​ ​(euse)
superbus,​ ​a,​ ​um......................​ ​orgueilleux​ ​(euse)
probus,​ ​a,​ ​um​ ​....................................​ ​honnête
falsus,​ ​a,​ ​um​ ​.................................malhonnête
fortis,​ ​is,​ ​e​ ​..............................​ ​courageux​ ​(euse)
timidus,​ ​a,​ ​um​ ​..............................​ ​craintif​ ​(ive)
audax,​ ​acis​ ​..............................​ ​audacieux​ ​(euse)
D
audax,​ ​acis
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De​ ​descriptione
temperans,​ ​antis.............................​ ​modéré​ ​(e)
urbanus,​ ​a,​ ​um​ ​...................................​ ​poli​ ​(e)
impolitus,​ ​a,​ ​um​ ​..........................​ ​mal​ ​élevé​ ​(e)
tacitus,​ ​a,​ ​um​ ​.................................​ ​discret(ète)
ingeniosus,​ ​a,​ ​um​ ​.........................​ ​intelligent(e)
stultus,​ ​a,​ ​um​ ​....................................​ ​stupide
sapiens,​ ​entis​ ​...................................​ ​savant​ ​(e)
D
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La​ ​famille
De​ ​familia
La​ ​famille
facundus,​ ​a,​ ​um..............................éloquent(e)
liberi,​ ​orum​ ​(m​ ​pl)​ ​..............................​ ​les​ ​enfants
lius,​ ​ii(m)​ ​.............................................​ ​le​ ​fils
frater,​ ​tris(m)​ ​........................................​ ​le​ ​frère
nepos,​ ​otis​ ​(m)​ ​..................................​ ​le​ ​petit-fils
cliens,​ ​tis(m)​ ​.......................................​ ​le​ ​client​ ​
(sous​ ​la​ ​protection​ ​d’un​ ​patricien)​ ​
avunculus,​ ​i​ ​(m)​ ​......................l’oncle​ ​(maternel)
patruus,​ ​i​ ​(m)​ ​...........................​ ​l’oncle​ ​(paternel)
matertera,​ ​ae​ ​(f)​ ​....................la​ ​tante​ ​(maternelle)
amita,​ ​ae​ ​(f)​ ​..........................​ ​la​ ​tante​ ​(paternelle)
pater,​ ​tris(m)​ ​........................................​ ​le​ ​père
mater,​ ​tris(f)​ ​........................................la​ ​mère
lia,​ ​ae(f)​ ​...............................................la​ ​fille
D
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La​ ​famille
De​ ​familia
soror,​ ​oris​ ​(f)​ ​.........................................la​ ​sœur
avus,​ ​i(m)​ ​....................................​ ​le​ ​grand-père​ ​
avia,​ ​ae(f)​ ​....................................la​ ​grand-mère
neptis,​ ​is(f)​ ​...................................​ ​la​ ​petite-fille
libertus,​ ​i(m)​ ​....................................l’affranchi
servus,​ ​i(m)​ ​.........................................l’esclave
aetas,​ ​atis​ ​(f)​ ​.............................................​ ​âge
virgo,​ ​inis​ ​(f)​ ​.........................................vierge
vita,​ ​ae​ ​(f)​ ​.................................................vie
genetrix,​ ​icis​ ​(f)​ ​......................................​ ​mère
infantia,​ ​ae​ ​(f)​ ​.............................​ ​petite​ ​enfance
matrona,​ ​ae​ ​(f)​ ​...........................mère​ ​de​ ​famille
parvulus,​ ​i​ ​(m)...................................​ ​tout​ ​petit
pueritia,​ ​ae​ ​(f)​ ​.....................................enfance
adulescentia,​ ​ae​ ​(f)​ ​.........................adolescence
liola,​ ​ae​ ​(f)......................................​ ​petite​ ​fille
De​ ​familia
D
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La​ ​famille
liolus,​ ​i​ ​(m)...................................petit​ ​garçon
juventus,​ ​utis​ ​(f)​ ​..............................​ ​la​ ​jeunesse
juvenis,​ ​is​ ​(m)​ ​................​ ​homme​ ​jeune​ ​(30​ ​à​ ​45​ ​ans)
conjux,​ ​ugis​ ​(m​ ​\​ ​f)..............................l’époux(se)
osculum,​ ​i​ ​(n)......................................le​ ​baiser
conubium,​ ​ii​ ​(n)​ ​...............................​ ​le​ ​mariage
res​ ​uxoria​ ​(f)​ ​..........................................la​ ​dot
repudium,​ ​ii​ ​(n).................................​ ​le​ ​divorce
senectus,​ ​utis​ ​(f)​ ​..............................​ ​la​ ​vieillesse
veteres,​ ​um​ ​(m​ ​pl)...............................les​ ​anciens
adulescens,​ ​tis​ ​(m)​ ​.......​ ​le​ ​jeune​ ​homme​ ​(17​ ​à​ ​30​ ​ans)
familia,​ ​ae(f)​ ​.....................................la​ ​famille​ ​

Âmes​ ​des​ ​morts,​ ​considérées​ ​comme​ ​des​ ​divinités.​ ​Les​ ​manes​ ​
représentent​ ​les​ ​esprits​ ​des​ ​ancêtres,​ ​qui​ ​sont​ ​l’objet​ ​d’un​ ​culte.
D
adulescens,​ ​tis
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​ ​
Chef​ ​de​ ​famille.​ ​Il​ ​détenait,​ ​sa​ ​vie​ ​durant,​ ​une​ ​puissance​ ​absolue​ ​
sur​ ​toute​ ​sa​ ​maisonnée​ ​(épouse,​ ​enfants,​ ​esclaves)​ ​et​ ​avait​ ​droit​ ​de​ ​
vie​ ​et​ ​de​ ​mort​ ​sur​ ​ses​ ​enfants,​ ​quel​ ​que​ ​fût​ ​leur​ ​âge.​ ​Il​ ​était​ ​le​ ​seul​ ​
propriétaire​ ​des​ ​biens​ ​familiaux,​ ​y​ ​compris​ ​la​ ​dot​ ​de​ ​sa​ ​femme.Vers​ ​
la​ ​fin​ ​de​ ​la​ ​République,​ ​les​ ​fils,​ ​une​ ​fois​ ​adultes,​ ​purent​ ​s’affranchir​ ​
de​ ​son​ ​pouvoir​ ​absolu.
De​ ​familia
D
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